WOMENSWEAR TREND
ウィメンズウェアトレンド

MODERNISTIC MERMAIDS

モダニスティック・マーメイド

A myriad of maritime influences can be seen in the 2015 womenswear resort collections, including sparkling, water-like reflections, aquatic creatures, fishnets and coral reefs. 

キラキラした水面の反射や水中生物、フィッシュネット、珊瑚礁。2015年ウィメンズウェア・リゾートコレクションには、さまざまな海の影響が見られる。

Atsuko K. Tanimura

Once delicate mermaids become empowered by the new, modernist styles that envelope them. The key lies in expressing diversity by freely mixing colors, materials, patterns and shapes. Marni’s modern mermaid is strong, tough and allied with sports and technology. The rhythmically-flowing regatta stripes serve as a contrast to the style’s matte and translucent appearance, and exotic flowers are mixed in with sporty stripes. The thick-soled kabuki platform sandals and geometrically-formed buckle belts are accents with a Marni-esque finish. Gabriele Colangelo incorporates Japanese tie-dye techniques and exquisite print technology to produce a unique texture that is somehow reminiscent of the underwater world. He maneuvers fabrics into complicated origami-like shapes, creating three-dimensional clothing.
かつての儚いマーメイドは、モダニストの新しいスタイルをまとって強さを増した。色、素材、柄、シェイプを自由に組み合わせ、多様性を表現するのがキーだ。マルニが描く現代のマーメイドは、スポーツとテクノロジーを味方につけた強くタフなタイプだ。マットと透け感を対比させたレガッタストライプがリズミカルに流れ、エキゾチックな花とスポーティーなストライプがミックスされている。厚底のカブキ・サンダルや幾何学的な形のバックルベルトがマルニらしい仕上げのアクセントだ。ガブリエル・コランジェロは、日本の絞り染めのテクニックや凝ったプリント技術を取り入れて、どこか水中世界を彷彿とさせる独特のテクスチャーを生み出した。彼はその生地を巧みに操り、折り紙のような複雑な形の立体的な服を作っている。
Although the color palette makes heavy use of neutrals, the shine and iridescence of ocean blues, glittering golds and pearls also stand out. Genny’s feminine dresses use glittery bronze and pearl-like coral, as well as glaring blacks that resemble seaweed. Francesco Scognamiglio was inspired by the island of Capri, and he exhibits a sexy resort style, featuring emerald greens and aqua blues. Markus Lupfer mixes numerous rich blues to create African-style, abstract-patterned bomber jackets and jumpsuits.

カラーパレットはニュートラルが多用されているが、海のブルーやきらめくゴールド、真珠の光沢感や玉虫色も際立つ。ジェニーではグリッターなブロンズやパール調のコーラル、海藻のようにぎらつくブラックが、フェミニンなドレスに使用されていた。カプリ島にインスパイアされたフランチェスコ・スコーナミーリョは、エメラルドグリーンやアクアブルーのセクシーなリゾートスタイルを見せた。マーカス・ルプファーは、数々のリッチなブルーをミックスして、アフリカ風の抽象柄のボンバーやジャンプスーツを作っていた。

Strong graphic elements continue to play a key role. The collages of Henri Matisse were the inspiration behind Calvin Klein’s mini dresses with their eye-catching 3D flower appliqués - achieved using laser printing - and Lucite. In the case of Marni, bonding appliqué and brushstroke collages give birth to vivid pieces that give the illusion of a painting.                
強力なグラフィックの要素は引き続き重要だ。カルバン・クラインでは、画家マチスのコラージュにインスパイアされたミニドレスが登場した。レーザープリントや、ルーサイトを使った花の3Dアップリケも目を引く。またマルニでは、ボンディングのアップリケやブラシストロークのコラージュで、まさに絵画のような服が生まれていた。
